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Příloha č. 23/A 

VZOR ŽÁDOSTI O PROVEDENÍ VÝSLECHU  
PROSTŘEDNICTVÍM VIDEOKONFERENČNÍHO ZAŘÍZENÍ135) 

v českém jazyce 

________________________________________________ 
Poznámky pod čarou po vyplnění dožádání vymažte. 
135) K administrativnímu postupu při vypracování dožádání do ciziny viz § 16, § 25, § 26 a § 30. 
136) Není-li dožádaný orgán znám, uvede se „Justičnímu orgánu ……… [uvede se název cizího státu] příslušnému pro 

……… [uvede se místo, v němž má být dožádání vyřízeno]“. 
137) Uvede se procesní postavení osoby.  

  
  
……… soud v ………  

  
  

č. j. … .. …/….-… …  

 

 
 

Ž Á D O S T 
O PRÁVNÍ POMOC V TRESTNÍ VĚCI 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Tato žádost o právní pomoc se podává v souvislosti s trestním řízením proti ……… …………………… ………,137) 

nar. … …… …., občanovi ………, pro spáchání trestného činu podle § … trestního zákoníku České republiky. Uvedené-

ho trestného činu se měl jmenovaný dopustit tím, že ………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………..………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………..………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………..………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………..………………………………………….. 

  

 

 

 

 
 
 
 
 

Název, adresa a č. j. dožadujícího orgánu: 
  
  
  
  
  

  Název, adresa a č. j. dožádaného orgánu:136) 
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……… soud v ………, Česká republika, má tu čest požádat ..…………… o právní pomoc spočívající v umožnění 

provedení výslechu ……… ……… ……… prostřednictvím videokonferenčního zařízení. 

Výslech uvedené osoby je pro trestní řízení vedené v České republice podstatný, neboť……………………………… 

……………………………………………………………………………………………………………………………….... 

……………………………………………………………………………………………………………………………….... 

 

Tato žádost je naléhavá z těchto důvodů: ……………………………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………………………………….... 

Tato žádost je důvěrná z těchto důvod…………………………………………………………………………... 

……………………………………………………………………………………………………………………………….... 

Specifikace dožádané činnosti: …….…………………………………124), který se zdržuje na adrese 

……………………………, nechť je předvolán k příslušnému orgánu ………………144) na den a hodinu, které budou 

dohodnuty mezi ……… soudem v ……… a příslušným orgánem ………………128) prostřednictvím Ministerstva sprave-

dlnosti České republiky. Přibližně jeden týden před tímto termínem navrhujeme uskutečnit zkušební spojení videokonfe-

renčních zařízení (bez přítomnosti osoby, která má být vyslechnuta) za účelem otestování kompatibility videokonferenč-

ních zařízení a kvality zařízení audiovizuálního přenosu, a to ve stejnou hodinu, na kterou bude naplánováno zahájení 

pozdějšího výslechu osoby. Poté co se v den výslechu osoby, která má být vyslechnuta, dostaví a dojde k navázání audio-

vizuálního spojení, nechť je příslušným orgánem ………………128) ověřena její totožnost podle dokladu totožnosti, který 

je k těmto účelům způsobilý podle práva ………………128. Poté nechť je osoba, která má být vyslechnuta, poučena podle 

práva ………………128 tak, aby v případě uvedení nepravdy mohla být příslušnými orgány ………………128) trestně 

stíhán pro křivou výpověď; je‑li toho podle právních předpisů ………………128) zapotřebí, nechť je osoba, která má být 

vyslechnuta, vzata pod přísahu. Poté bude přistoupeno k přímému výslechu českou stranou (nejprve předsedou senátu 

……………………………… a členy senátu, ………………………………146), ……… soudu v ………, poté státním 

zástupcem ………………………………146) a poté obhajobou ………………………………146). Tlumočení a záznam 

výslechu budou zajištěny českou stranou. Výslech se bude týkat ………………………………………………………..127) 

 

____________________________________________________________________________ 

138) Uvede se název dožádaného orgánu. 
139) Uvede se procesní postavení osoby, která má být vyslechnuta. 
140) Uvede se identita osoby, která má být vyslechnuta. 
141) Uvede se konkrétní souvislost osoby s trestnou činností, důvod nezbytnosti jejího výslechu a důvody, pro které není 

možné provést výslech osoby v České republice. 
142) Např. vazební věc, koordinovaný výkon v různých etapách, přítomnost právníka, přítomnost třetích osob pro konfron-

taci atp. Pokud žádost naléhavá není, tento odstavec se vypustí. 
143) Pokud žádost důvěrná není, tento odstavec se vypustí. 
144) Uvede se název cizího státu. 
145) V případě, že se jedná o výslech obžalovaného či odsouzeného, tato věta se vypustí. 
146) Nezbytné doplnit jméno/jména. 
147) Stručně se popíše předmět výslechu.  
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Technické parametry videokonferenčního zařízení, které bude použito českou stranou: 
-  
- Typ spojení:    ISDN /                      IP         
- číslo spojení: +420 ……… 
- značka zařízení: ……… 
- maximální přenosová rychlost: ………  
- počet ISDN kanálů: … 
- šifrování: ……… 

 

O poskytnutí vzájemné právní pomoci je žádáno na základě  

 čl. 9 Druhého dodatkového protokolu z 8. listopadu 2001 k Evropské úmluvě o vzájemné právní pomoci ve věcech 
trestních z 20. dubna 1959. 

 čl. 20c Smlouvy mezi Českou republikou a Spojenými státy americkými o vzájemné právní pomoci v trestních věcech 
ze 4. února 1998 ve znění Dodatkové úmluvy o vzájemné právní pomoci v trestních věcech mezi Českou republikou a 
Spojenými státy americkými z 16. května 2006. 

 čl. … ………………………………………………………………………………………... 

 vzájemnosti.148) 

 

 

Pro případné konzultace je možné kontaktovat:149)  

……………………………………………………………………………………………………………………………….... 

Seznam příloh: 

- znění ustanovení trestního zákoníku České republiky, podle kterých je posuzován trestný čin, a znění ustanovení 

právních předpisů České republiky, podle kterých bude při výslechu osoby postupováno. 

 

 ……… soud v ……… využívá této příležitosti k vyjádření své nejhlubší úcty ………………………...………. 150)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
_______________________________________________________________________________ 

148) K postupu při poskytnutí ujištění o vzájemnosti viz § 4 odst. 3 až 6. 
149) Uvede se jméno, příjmení, funkce, přímé telefonní spojení, faxové spojení a adresa elektronické pošty. 
150) Uvede se název dožádaného orgánu, případně „příslušným orgánům ……… [uvede se název cizího státu]“.  

 

 

 

 

  

 V ……… dne … …… 20..   
.................................... 

(jméno a služební postavení) 
  

(Podpis a otisk úředního razítka) 
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